
XP-6 FLAK JACKET PROTECTIVE COVERS - XP-6 SCOPECOAT LARGE
- 12.5"X42MM BLACK

Protect your valuable scope with the Scopecoat. The Scopecoat Cover
stretches over your scope shielding the entire scope from dust, dirt, moisture,
dings, and scratches. The Scopecoat is constructed of high quality Neoprene
laminated with nylon. The Neoprene has a 5 percent moisture absorbency,
which takes moisture away from the scope. The XP-6 is available for tall turret
scopes such as Law Enforcement, Benchrest and Varmint scopes. Unique to
the XP-6 is the 6mm thickness (3 times the normal Scopecoat thickness) for
extra protection. Scopes have a way of bumping into other guns in the safe
and the Scopecoat protects the scope and your other guns.

Attributes

Name: XP-6 SCOPECOAT LARGE - 12.5"X42MM BLACK
Manufacturer: SCOPECOAT
Product no.: 268106004
Mfr. No.: 11XP03BK
Color: Black
Dimensions: 12.5''x42mm
Size: Large
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 720053173512

Item details

Made in USA
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XP6 FLAK JACKET PROTECTIVE COVERS
BENUTZERHANDBUCH
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die XP6 Flak Jacket Protective Covers entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dein wertvolles Zielfernrohr vor Staub, Schmutz, Feuchtigkeit, Stößen und Kratzern zu schützen.
Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die XP6 Flak Jacket sicher verwendest, indem du die folgenden Richtlinien befolgst:

Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf Schäden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um Unfälle zu vermeiden.
Vermeide es, die Abdeckung über längere Zeit extremen Temperaturen oder direkter
Sonneneinstrahlung auszusetzen.
Verwende die Abdeckung nicht, wenn sie Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung zeigt.
Befolge alle Installations und Nutzungshinweise, die in diesem Handbuch angegeben sind.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Bei der Verwendung der XP6 Flak Jacket solltest du die folgenden Vorsichtsmaßnahmen beachten:

Stelle sicher, dass die Abdeckung richtig über das Zielfernrohr passt, um ein Abrutschen zu
verhindern.
Verwende die Abdeckung nicht beim Schießen oder während Aktivitäten, die zu Stößen auf das
Zielfernrohr führen könnten.
Vermeide die Verwendung der Abdeckung unter nassen Bedingungen, ohne sicherzustellen, dass
sie vor der Lagerung vollständig trocken ist.
Überprüfe regelmäßig die Abdeckung auf Anzeichen von Abnutzung oder Verschlechterung.
Wenn du Probleme bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein und kontaktiere den Hersteller für
weitere Anweisungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Entferne die XP6 Flak Jacket aus der Verpackung.
Dehne die Abdeckung vorsichtig über das Zielfernrohr, sodass sie eng anliegt, aber nicht zu fest
sitzt.
Stelle sicher, dass die Abdeckung so positioniert ist, dass sie das gesamte Zielfernrohr,
einschließlich der Linsen und Türme, schützt.

Nutzung:2.

Verwende die Abdeckung, wenn das Zielfernrohr nicht in Gebrauch ist, um es vor Staub und
Kratzern zu schützen.
Stelle sicher, dass die Abdeckung beim Transport deiner Waffe mit angebrachtem Zielfernrohr
sicher sitzt.
Zum Reinigen wische die Außenseite der Abdeckung mit einem feuchten Tuch ab. Verwende keine
scharfen Chemikalien oder Lösungsmittel.



Entsorgungsanweisungen
Wenn die XP6 Flak Jacket nicht mehr benötigt wird oder das Ende ihrer Lebensdauer erreicht hat:

Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Ziehe in Betracht, die Materialien zu recyceln, wenn möglich, da die Abdeckung aus Neopren und
Nylon besteht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit der XP6 Flak Jacket kontaktiere bitte direkt den Hersteller. Stelle
sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Durch die Befolgung dieser
Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Nutzung deiner XP6 Flak Jacket Protective Covers gewährleisten.



XP6 FLAK JACKET PROTECTIVE COVERS USER
MANUAL
Introduction
Thank you for choosing the XP6 Flak Jacket Protective Covers. This product is designed to protect your valuable
scope from dust, dirt, moisture, dings, and scratches. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the XP6 Flak Jacket by following these guidelines:

Always inspect the product before use to check for any damage.
Keep the product out of reach of children to prevent accidents.
Avoid exposing the cover to extreme temperatures or direct sunlight for prolonged periods.
Do not use the cover if it shows signs of wear or damage.
Follow all installation and usage instructions provided in this manual.

Specific Safety Precautions for Use
When using the XP6 Flak Jacket, please observe the following precautions:

Ensure that the cover is properly fitted over the scope to prevent it from slipping off.
Do not use the cover while shooting or during any activity that may cause impact to the scope.
Avoid using the cover in wet conditions without ensuring it is completely dry before storing.
Regularly check the cover for any signs of wear or deterioration.
If you notice any issues, discontinue use immediately and contact the manufacturer for guidance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Remove the XP6 Flak Jacket from its packaging.
Carefully stretch the cover over the scope, ensuring it fits snugly without being overly tight.
Make sure the cover is positioned to shield the entire scope, including the lenses and turrets.

Usage:2.

Use the cover when the scope is not in use to protect it from dust and scratches.
When transporting your firearm with the scope attached, ensure the cover is securely in place.
For cleaning, wipe the exterior of the cover with a damp cloth. Do not use harsh chemicals or
solvents.

Disposal Instructions
When the XP6 Flak Jacket is no longer needed or has reached the end of its life:

Dispose of the product in accordance with local waste disposal regulations.
Consider recycling the materials if possible, as the cover is made of Neoprene and nylon.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the XP6 Flak Jacket, please contact the manufacturer
directly. Ensure you have the product details on hand for reference.



Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure the safe
and effective use of your XP6 Flak Jacket Protective Covers.



MANUAL DE USUARIO DE LAS FUNDA
PROTECTORA XP6 FLAK JACKET
Introducción
Gracias por elegir las fundas protectoras XP6 Flak Jacket. Este producto está diseñado para proteger tu valioso
visor de polvo, suciedad, humedad, golpes y arañazos. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones
de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar la XP6 Flak Jacket de forma segura siguiendo estas pautas:

Siempre inspecciona el producto antes de usarlo para verificar que no tenga daños.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños para prevenir accidentes.
Evita exponer la funda a temperaturas extremas o a la luz solar directa durante períodos
prolongados.
No uses la funda si muestra signos de desgaste o daño.
Sigue todas las instrucciones de instalación y uso proporcionadas en este manual.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al usar la XP6 Flak Jacket, observa las siguientes precauciones:

Asegúrate de que la funda esté bien ajustada sobre el visor para evitar que se deslice.
No uses la funda mientras disparas o durante cualquier actividad que pueda causar impacto al
visor.
Evita usar la funda en condiciones húmedas sin asegurarte de que esté completamente seca antes
de guardarla.
Revisa regularmente la funda en busca de signos de desgaste o deterioro.
Si notas algún problema, interrumpe el uso de inmediato y contacta al fabricante para obtener
orientación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Retira la XP6 Flak Jacket de su empaque.
Estira cuidadosamente la funda sobre el visor, asegurándote de que se ajuste bien sin estar
demasiado apretada.
Asegúrate de que la funda esté posicionada para proteger todo el visor, incluyendo las lentes y las
torretas.

Uso:2.

Usa la funda cuando el visor no esté en uso para protegerlo del polvo y arañazos.
Al transportar tu arma con el visor acoplado, asegúrate de que la funda esté bien colocada.
Para limpiar, pasa un paño húmedo por el exterior de la funda. No uses productos químicos o
disolventes agresivos.

Instrucciones de Eliminación
Cuando la XP6 Flak Jacket ya no sea necesaria o haya llegado al final de su vida útil:

Deshazte del producto de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
Considera reciclar los materiales si es posible, ya que la funda está hecha de neopreno y nylon.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o inquietudes relacionadas con la XP6 Flak Jacket, contacta
directamente al fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto a mano para referencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Al seguir estas pautas, puedes garantizar el uso
seguro y efectivo de tus fundas protectoras XP6 Flak Jacket.



MANUEL D'UTILISATION DES COUVERTURES
PROTECTRICES XP6 FLAK JACKET
Introduction
Merci d'avoir choisi les couvertures protectrices XP6 Flak Jacket. Ce produit est conçu pour protéger votre
lunette précieuse de la poussière, de la saleté, de l'humidité, des chocs et des rayures. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous d'utiliser le XP6 Flak Jacket en suivant ces directives :

Inspectez toujours le produit avant utilisation pour vérifier tout dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants pour éviter les accidents.
Évitez d'exposer la couverture à des températures extrêmes ou à la lumière directe du soleil
pendant de longues périodes.
Ne pas utiliser la couverture si elle présente des signes d'usure ou de dommage.
Suivez toutes les instructions d'installation et d'utilisation fournies dans ce manuel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous utilisez le XP6 Flak Jacket, veuillez observer les précautions suivantes :

Assurezvous que la couverture est correctement ajustée sur la lunette pour éviter qu'elle ne glisse.
Ne pas utiliser la couverture pendant le tir ou lors de toute activité pouvant causer un impact sur la
lunette.
Évitez d'utiliser la couverture dans des conditions humides sans vous assurer qu'elle est
complètement sèche avant de la ranger.
Vérifiez régulièrement la couverture pour tout signe d'usure ou de détérioration.
Si vous remarquez des problèmes, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le fabricant
pour des conseils.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :1.

Retirez le XP6 Flak Jacket de son emballage.
Étirez soigneusement la couverture sur la lunette, en vous assurant qu'elle s'ajuste bien sans être
trop serrée.
Assurezvous que la couverture est positionnée pour protéger l'ensemble de la lunette, y compris
les lentilles et les tourelles.

Utilisation :2.

Utilisez la couverture lorsque la lunette n'est pas en service pour la protéger de la poussière et des
rayures.
Lorsque vous transportez votre arme avec la lunette attachée, assurezvous que la couverture est
bien en place.
Pour le nettoyage, essuyez l'extérieur de la couverture avec un chiffon humide. Ne pas utiliser de
produits chimiques ou de solvants agressifs.



Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le XP6 Flak Jacket n'est plus nécessaire ou a atteint la fin de sa vie :

Disposez du produit conformément aux réglementations locales de mise au rebut.
Envisagez de recycler les matériaux si possible, car la couverture est fabriquée en néoprène et en
nylon.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du XP6 Flak Jacket, veuillez contacter
directement le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour référence.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. En suivant ces directives, vous pouvez garantir
l'utilisation sûre et efficace de vos couvertures protectrices XP6 Flak Jacket.



MANUALE D'USO DELLE COPERTURE PROTETTIVE
XP6 FLAK JACKET
Introduzione
Grazie per aver scelto le Coperture Protettive XP6 Flak Jacket. Questo prodotto è progettato per proteggere il
tuo prezioso mirino da polvere, sporcizia, umidità, urti e graffi. Ti preghiamo di leggere attentamente questa
guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare in sicurezza l'XP6 Flak Jacket seguendo queste linee guida:

Controlla sempre il prodotto prima dell'uso per verificare eventuali danni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini per prevenire incidenti.
Evita di esporre la copertura a temperature estreme o alla luce solare diretta per periodi
prolungati.
Non utilizzare la copertura se presenta segni di usura o danni.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo manuale.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Quando utilizzi l'XP6 Flak Jacket, osserva le seguenti precauzioni:

Assicurati che la copertura sia montata correttamente sul mirino per evitare che scivoli via.
Non utilizzare la copertura mentre spari o durante qualsiasi attività che possa causare impatti sul
mirino.
Evita di utilizzare la copertura in condizioni di bagnato senza assicurarti che sia completamente
asciutta prima di riporla.
Controlla regolarmente la copertura per eventuali segni di usura o deterioramento.
Se noti problemi, interrompi immediatamente l'uso e contatta il produttore per ricevere indicazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Rimuovi l'XP6 Flak Jacket dalla confezione.
Allunga con cura la copertura sul mirino, assicurandoti che si adatti perfettamente senza essere
troppo stretta.
Assicurati che la copertura sia posizionata per proteggere l'intero mirino, comprese le lenti e le
torrette.

Uso:2.

Utilizza la copertura quando il mirino non è in uso per proteggerlo da polvere e graffi.
Quando trasporti la tua arma con il mirino attaccato, assicurati che la copertura sia ben fissata.
Per la pulizia, pulisci l'esterno della copertura con un panno umido. Non utilizzare sostanze
chimiche aggressive o solventi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando l'XP6 Flak Jacket non è più necessario o ha raggiunto la fine della sua vita:

Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Considera di riciclare i materiali se possibile, poiché la copertura è realizzata in neoprene e nylon.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante l'XP6 Flak Jacket, ti preghiamo di
contattare direttamente il produttore. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto per
riferimento.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Seguendo queste linee guida, puoi garantire un
uso sicuro ed efficace delle tue Coperture Protettive XP6 Flak Jacket.



XP6 FLAK JACKET PROTECTIVE COVERS
INSTRUKCJA OBSŁUGI
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pokrowców XP6 Flak Jacket. Produkt ten został zaprojektowany w celu ochrony Twojego
cennego celownika przed kurzem, brudem, wilgocią, uderzeniami i zarysowaniami. Prosimy o uważne
zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie pokrowców XP6 Flak Jacket, przestrzegając poniższych zasad:

Zawsze sprawdzaj produkt przed użyciem, aby upewnić się, że nie jest uszkodzony.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci, aby zapobiec wypadkom.
Unikaj narażania pokrowca na ekstremalne temperatury lub bezpośrednie działanie promieni
słonecznych przez dłuższy czas.
Nie używaj pokrowca, jeśli wykazuje oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji dotyczących instalacji i użytkowania zawartych w tej instrukcji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Podczas korzystania z XP6 Flak Jacket, zwróć uwagę na następujące środki ostrożności:

Upewnij się, że pokrowiec jest prawidłowo dopasowany do celownika, aby zapobiec jego zsuwaniu
się.
Nie używaj pokrowca podczas strzelania ani w żadnej aktywności, która może spowodować
uderzenie w celownik.
Unikaj używania pokrowca w wilgotnych warunkach, upewniając się, że jest całkowicie suchy przed
przechowaniem.
Regularnie sprawdzaj pokrowiec pod kątem oznak zużycia lub pogorszenia stanu.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy, natychmiast zaprzestań używania i skontaktuj się z
producentem w celu uzyskania wskazówek.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Wyjmij XP6 Flak Jacket z opakowania.
Ostrożnie naciągnij pokrowiec na celownik, upewniając się, że pasuje ciasno, ale nie jest zbyt
obcisły.
Upewnij się, że pokrowiec jest umieszczony w taki sposób, aby chronić cały celownik, w tym
soczewki i turrety.

Użytkowanie:2.

Używaj pokrowca, gdy celownik nie jest w użyciu, aby chronić go przed kurzem i zarysowaniami.
Podczas transportu broni z zamontowanym celownikiem, upewnij się, że pokrowiec jest
odpowiednio zabezpieczony.
Do czyszczenia przetrzyj zewnętrzną część pokrowca wilgotną szmatką. Nie używaj silnych
chemikaliów ani rozpuszczalników.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Gdy XP6 Flak Jacket nie jest już potrzebny lub osiągnął koniec swojego życia:

Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi usuwania odpadów.
Rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe, ponieważ pokrowiec wykonany jest z neoprenu i
nylonu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z XP6 Flak Jacket,
skontaktuj się bezpośrednio z producentem. Upewnij się, że masz pod ręką szczegóły dotyczące
produktu.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Przestrzegając tych wytycznych, możesz
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie pokrowców XP6 Flak Jacket.



XP6 FLAK JACKET SUOJUSKANSIOIDEN
KÄYTTÖOHJE
Johdanto
Kiitos, että valitsit XP6 Flak Jacket suojuskannet. Tämä tuote on suunniteltu suojaamaan arvokasta tähtäintäsi
pölyltä, lialta, kosteudelta, kolhuilta ja naarmuilta. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista XP6 Flak Jacketin turvallinen käyttö noudattamalla seuraavia ohjeita:

Tarkista tuote ennen käyttöä vahinkojen varalta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai suoralle auringonvalolle pitkään.
Älä käytä kantta, jos siinä on kulumisen tai vahingoittumisen merkkejä.
Noudata kaikkia tämän käsikirjan asennus ja käyttöohjeita.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
XP6 Flak Jacketia käytettäessä huomioi seuraavat varotoimet:

Varmista, että kansi on kunnolla asennettu tähtäimen päälle, jotta se ei liiku pois paikaltaan.
Älä käytä kantta ampumisen aikana tai muissa aktiviteeteissa, jotka voivat aiheuttaa iskun
tähtäimelle.
Vältä kantta märissä olosuhteissa ilman, että se on täysin kuiva ennen varastointia.
Tarkista kansi säännöllisesti kulumisen tai heikentymisen merkkien varalta.
Jos huomaat ongelmia, lopeta käyttö heti ja ota yhteyttä valmistajaan ohjeiden saamiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista XP6 Flak Jacket pakkauksestaan.
Vedä kansi varovasti tähtäimen päälle varmistaen, että se istuu tiukasti ilman, että se on liian
kireä.
Varmista, että kansi suojaa koko tähtäintä, mukaan lukien linssit ja säädöt.

Käyttö:2.

Käytä kantta, kun tähtäin ei ole käytössä, suojataksesi sitä pölyltä ja naarmuilta.
Kun kuljetat aseesi tähtäimen kanssa, varmista, että kansi on kunnolla paikoillaan.
Puhdistusta varten pyyhi kannen pinta kostealla liinalla. Älä käytä voimakkaita kemikaaleja tai
liuottimia.

Hävittämisohjeet
Kun XP6 Flak Jacketia ei enää tarvita tai se on saavuttanut käyttöikänsä:

Hävitä tuote paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista, sillä kansi on valmistettu neopreenistä ja
nailonista.



Lisätietoja varten
Kaikkien XP6 Flak Jacketiin liittyvien turvallisuuskysymysten tai huolenaiheiden osalta ota yhteyttä
suoraan valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina viitteenä.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa XP6 Flak
Jacket suojuskansioiden turvallisen ja tehokkaan käytön.



XP6 FLAK JACKET PROTECTIVE COVERS
ANVÄNDARMANUAL
Introduktion
Tack för att du valde XP6 Flak Jacket Protective Covers. Denna produkt är designad för att skydda din värdefulla
kikare från damm, smuts, fukt, stötar och repor. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att
säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av XP6 Flak Jacket genom att följa dessa riktlinjer:

Inspektera alltid produkten före användning för att kontrollera eventuella skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn för att förhindra olyckor.
Undvik att utsätta fodret för extrema temperaturer eller direkt solljus under längre perioder.
Använd inte fodret om det visar tecken på slitage eller skada.
Följ alla installations och användningsanvisningar som ges i denna manual.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du använder XP6 Flak Jacket, vänligen observera följande försiktighetsåtgärder:

Se till att fodret sitter ordentligt över kikaren för att förhindra att det glider av.
Använd inte fodret medan du skjuter eller under någon aktivitet som kan orsaka stötar mot
kikaren.
Undvik att använda fodret i våta förhållanden utan att säkerställa att det är helt torrt innan
förvaring.
Kontrollera regelbundet fodret för tecken på slitage eller försämring.
Om du märker några problem, sluta använda det omedelbart och kontakta tillverkaren för
vägledning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Ta bort XP6 Flak Jacket från dess förpackning.
Sträck försiktigt över fodret över kikaren och se till att det sitter tätt utan att vara för tight.
Se till att fodret är placerat för att skydda hela kikaren, inklusive linser och turrets.

Användning:2.

Använd fodret när kikaren inte är i bruk för att skydda den från damm och repor.
När du transporterar ditt vapen med kikaren fäst, se till att fodret sitter ordentligt på plats.
För rengöring, torka av utsidan av fodret med en fuktig trasa. Använd inte starka kemikalier eller
lösningsmedel.

Avfallsanvisningar
När XP6 Flak Jacket inte längre behövs eller har nått slutet av sin livslängd:

Kassera produkten i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Överväg att återvinna materialen om möjligt, eftersom fodret är tillverkat av Neopren och nylon.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående XP6 Flak Jacket, vänligen kontakta tillverkaren
direkt. Se till att ha produktens detaljer till hands för referens.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa
säker och effektiv användning av dina XP6 Flak Jacket Protective Covers.



UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA K OCHRANNÝM KRYTŮM
XP6 FLAK JACKET
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ochranné kryty XP6 Flak Jacket. Tento produkt je navržen tak, aby chránil váš cenný
dalekohled před prachem, nečistotami, vlhkostí, nárazy a škrábanci. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
tuto příručku s pokyny pro bezpečnost, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné používání XP6 Flak Jacket dodržováním těchto pokynů:

Vždy zkontrolujte výrobek před použitím, zda neobsahuje poškození.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí, abyste předešli nehodám.
Vyhněte se vystavení krytu extrémním teplotám nebo přímému slunečnímu záření po delší dobu.
Nepoužívejte kryt, pokud vykazuje známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny pokyny k instalaci a používání uvedené v této příručce.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při používání XP6 Flak Jacket dodržujte následující opatření:

Zajistěte, aby byl kryt správně nasazen na dalekohled, aby se zabránilo jeho sklouznutí.
Nepoužívejte kryt při střelbě nebo během jakékoli činnosti, která by mohla způsobit náraz na
dalekohled.
Vyhněte se používání krytu za mokrých podmínek, pokud si nejste jisti, že je zcela suchý před
uložením.
Pravidelně kontrolujte kryt na jakékoli známky opotřebení nebo zhoršení.
Pokud si všimnete jakýchkoli problémů, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte výrobce pro
další pokyny.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace:1.

Vyjměte XP6 Flak Jacket z obalu.
Opatrně natáhněte kryt přes dalekohled, ujistěte se, že sedí pevně, ale není příliš těsný.
Ujistěte se, že je kryt umístěn tak, aby chránil celý dalekohled, včetně čoček a turretů.

Používání:2.

Používejte kryt, když dalekohled není v používání, aby se chránil před prachem a škrábanci.
Při přepravě vaší zbraně s připojeným dalekohledem se ujistěte, že je kryt bezpečně na místě.
Pro čištění otřete vnější část krytu vlhkým hadříkem. Nepoužívejte agresivní chemikálie nebo
rozpouštědla.

Pokyny k likvidaci
Když je XP6 Flak Jacket již nepotřebný nebo dosáhl konce své životnosti:

Zlikvidujte výrobek v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné, protože kryt je vyroben z neoprenu a nylonu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně XP6 Flak Jacket kontaktujte výrobce přímo. Ujistěte se, že máte
po ruce podrobnosti o produktu pro referenci.

Děkujeme za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání vašich ochranných krytů XP6 Flak Jacket.
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